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Svarīgākais
Finansējums mājokļu energoefektivitātei

Grozījumi Eiropas Reģionālās attīstības fonda (ERAF) regulā ļaus finansēt ieguldījumus ēku
energoektivātē un atjaunojamās enerģijās visās dalībvalstīs, ne vien divpadsmit jaunajās.
Izmaiņām jāļauj  mazināt mājokļu nozares ietekme uz vidi un jāpalīdz stimulēt Eiropas
ekonomiku.

Ekomarķējums "zaļākam" patēriņam

Pēdējo desmit gadu laikā ekomarķējums jeb "ekopuķīte” ir kļuvusi par visā Eiropā
atpazīstamu produktu apzīmējumu un ceļvedi patērētājiem produktu izvēlē. Eiropas
Parlamenta deputāti balsos par regulu, kuras mērķis — veicināt ekomarķējuma lietojumu.

Vērsīsies pret diskrimināciju  piekļuvē precēm un pakalpojumiem

Deputāti plenārsesijā vērtēs priekšlikumu jaunai direktīvai, kuras mērķis — nodrošināt
vienlīdzīgu attieksmi piekļuvē precēm un pakalpojumiem neatkarīgi no reliģijas vai
pārliecības, invaliditātes, vecuma vai dzimumorientācijas.

Jaunais nolīgums ar Krieviju — Eiropas Parlamenta ieteikumi sarunām

Eiropas Parlamenta Ārlietu komitejas deputāti uzsver — jaunajam Partnerības un
sadarbības nolīgumam ar Krieviju jāveicina, ka partnervalsts ievēro cilvēktiesības,
neierobežo izteiksmes brīvību, nodrošina stabilas gāzes piegādes un ievēro tirdzniecības
saistības. Deputāti arī uzsver, ka nolīgumam jāļauj gūt pietiekams apliecinājums tam, ka
Krievija neizmantos spēku pret kaimiņvalstīm.

Eiropas Savienības attiecības ar Baltkrieviju

Eiropas Parlaments pieņems rezolūciju par situāciju Baltkrievijā un ES attiecību attīstību ar
šo kaimiņvalsti. Debates par šo jautājumu notika 25. marta plenārsēdē.

Pieņems rezolūciju par Eiropas sirdsapziņu un totalitārismu

Balstoties uz 25. marta plenārsēdes debatēm un politisko grupu iesniegtajiem
priekšlikumiem, Eiropas Parlaments pieņems rezolūciju par Eiropas sirdsapziņu un
totalitārismu.

Arktikas reģiona aizsardzība: ceļā uz  starptautisku līgumu

Eiropas Parlaments 2008.gada 9.oktobrī rezolūcijā aicināja Eiropas Komisiju  būt gatavai
"panākt to, ka tiek uzsāktas starptautiskas sarunas par starptautiska līguma noslēgšanu
Arktikas reģiona aizsardzībai". Deputāti uzklausīs ES Padomes un Eiropas Komisijas
 paziņojumus, pēc tam pieņemot rezolūciju.

Lems par Kopienas vīzu kodeksu

Eiropas Parlaments lems par jauno Kopienas vīzu kodeksu, kas konsolidēs līdzšinējos
noteikumus par īstermiņa vīzām, padarot tos skaidrākus un pārskatāmākus. Par regulu
Parlaments lemj koplēmuma procedūrā ar ES Padomi, kurā pārstāvēti dalībvalstu ministri.

Citi jautājumi:

- Migrantu bērnu izglītība (ziņojums)
- Elektromagnētisko lauku ietekme (ziņojums)
- Eiropas skolu sadarbība (ziņojums)
- Eiropas Sociālā fonda procedūru vienkāršošana (regula)
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Enerģētika
Finansējums mājokļu energoefektivitātei

Grozījumi Eiropas Reģionālās attīstības fonda (ERAF) regulā ļaus finansēt
ieguldījumus ēku energoektivātē un atjaunojamās enerģijās visās dalībvalstīs. Līdz
šim šis finansējums bija paredzēts divpadsmit "jaunajām" dalībvalstīm.

Izmaiņas paredzētas, lai ES struktūrfondu atbalstu investīcijām mājokļu energoefektivitātē
un atjaunojamās enerģijas  pasākumos varētu izmantot visas ES dalībvalstis un reģioni.
  Finansējums ļauj  uzlabot mājokļus, piemēram, ielikt dubultas rūtis, izolēt sienas vai
uzstādīt saules bateriju paneļus, vai arī novecojušus karstā ūdens katlus aizstāt ar
energoefektīvākiem.

Sākotnēji šim nolūkam paredzētos ERAF līdzekļus praktiski varēja izmantot tikai ēku, kas
atrodas nolaistos pilsētas rajonos, koplietojamajām daļām vai visai ēkai, ja tā ir sociālais
mājoklis. Turklāt tas attiecās uz  mājsaimniecībām ar zemiem ienākumiem. Tagad  atsauci
uz zemiem ienākumiem paredzēts izslēgt, jo dalībvalstīs šis termins ir definēts dažādi. Tā
vietā  pasākumiem  jāatbalsta sociālā kohēzija, ļaujot dalībvalstīm pašām noteikt, kurām
mājokļu kategorijām piešķirams finansējums.

ERAF atbalsts mājokļu energoefektivitātes uzlabojumiem un atjaunojamās enerģijas
izmantojumam nedrīkst pārsniegt 4 % no kopējā ERAF piešķīruma katrā dalībvalstī. Regulas
grozījums arī paplašinās sedzamo izmaksu klāstu.

Eiropas Komisija izmaiņas Eiropas Reģionālās attīstības fonda finansējuma nosacījumos
ierosināja, reaģējot uz  ekonomikas lejupslīdi. Sagaidāms, ka grozījumi palīdzēs radīt 
  jaunas darba vietas un sasniegt Eiropas enerģijas un klimata pārmaiņu  mērķus. Ir
aprēķināts, ka mājokļi vien rada 40 % ES siltumnīcefekta gāzu izmešu. Eiropas Komisija
uzskata, ka līdz 2020. gadam rentabls enerģijas ietaupījums mājokļu sektorā varētu sasniegt
28 %.

Referente: Emmanouil ANGELAKAS (EPP-ED, EL)
Ziņojums: A6-0134/2009 : Ieguldījumi energoefektivitātes palielināšanai un atjaunojamās
enerģijas izmantošanai mājokļu sektorā
Procedūra: koplēmums (1. lasījums)
Debates: 01.04.2009.
Balsojums: 02.04.2009.

http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?type=REPORT&reference=A6-2009-0134&language=LV
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Sociālā politika
Vienkāršos Eiropas Sociālā fonda procedūras

Lai ekonomiskās lejupslīdes laikā mazinātu bezdarba problēmas, Eiropas Savienība
gatavojas vienkāršot Eiropas Sociālā fonda noteikumus. Eiropas Parlamenta
atbildīgā komiteja atbalsta Eiropas Komisijas izstrādātos priekšlikumus: par tiem
deputāti balsos plenārsēdē.

Izmaiņu mērķis ir vienkāršot Eiropas Sociālā fonda izmantojumu tā, lai ekonomiskās un
sociālās problēmas varētu risināt straujāk un efektīvāk. Grozījumi palielinās tādu gadījumu
skaitu, kad iespējams piemērot vienotas likmes vai vienotas summas tā vietā, lai atlīdzinātu
reālās izmaksas. Vienoto summu un likmju aprēķini ir dalībvalstu kompetencē. Tiem jābūt
„taisnīgiem, objektīviem un pierādāmiem”.

Eiropas Sociālais fonds (ESF) ir viens no Eiropas Savienības struktūrfondiem, kas iegulda
cilvēkresursu attīstībā. ESF  līdzfinansējuma mērķi ir uzlabot nodarbinātību valstī, palīdzēt
cilvekiem iegūt izglītību, profesionālo kvalifikāciju un  apgūt jaunas prasmes,  uzlabojot
iespējas atrast darbu un integrēties darba tirgū. ESF piešķīrums Latvijai 2007.-2013. gadā
ir  551 milj. eiro jeb 12,15% no kopējā ES fondu finansējuma.

Laikā no 2004. līdz 2006. gadam Latvijā ar ESF līdzfinansējumu 4470 studentiem tika
nodrošinātas mācības jaunās vai uzlabotās izglītības programmās;  120 cilvēki pabeidza
doktorantūras vai pēcdoktorantūras studijas; tika izglītoti vairāk nekā 3600 pedagogi un
150 valsts iestāžu darbinieki un mūžizglītības koordinatori reģionos. Programmas ļāva arī
iesaistīt skolēnus pedagoģiskās programmās.  Lielāko atbalstu saņēma augstākā izglītība.

ESF galvenās darbības jomas:
- uzlabot darba ņēmēju un uzņēmumu pielāgošanās spēju;
- uzlabot darba iespējas, pagarināt darba mūžu un palielināt iesaistīšanos darba tirgū;
- stiprināt sociālo integrāciju;
- veicināt partnerattiecības, lai veiktu reformas nodarbinātības un integrācijas jomā.

Referente: Karin JÖNS (PES, DE)
Ziņojums: A6-0116/2009 : Jaunie izmaksu veidi, kuri ir atbilstīgi atbalstam no ESF
Procedūra: koplēmums (1. lasījums)
Debates: 01.04.2009.
Balsojums: 02.04.2009.

http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?type=REPORT&reference=A6-2009-0116&language=LV
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Patērētāji
Ekomarķējums "zaļākam" patēriņam

Pēdējo desmit gadu laikā ekomarķējums jeb "ekopuķīte" ir kļuvusi par visā Eiropā
atpazīstamu produktu apzīmējumu un ceļvedi patērētājiem produktu izvēlē. Eiropas
Parlamenta deputāti balsos par regulu, kuras mērķis — veicināt ekomarķējuma
sistēmas lietojumu, padarot to mazāk birokrātisku un ekonomiski izdevīgāku.

Visi produkti, kam piešķirts ekomarķējums, ir izgājuši pārbaudi uz atbilstību ekoloģiskiem
kritērijiem. Lai veicinātu ekomarķējuma izmantojumu un līdz ar to videi draudzīgāku
produktu patēriņu, Eiropas Komisija ir izstādījusi priekšlikumu, lai sistēmu racionalizētu un
paplašinātu. Paredzams, ka jaunā shēma laikā līdz 2015. gadam ļaus  palielināt produktu
un pakalpojumu grupu skaitu līdz 40–50. Šobrīd ES brīvprātīgajā ekomarķējuma sistēmā  ir
iekļautas 26  produktu grupas. 

Jaunā regula nosaka prasības ekomarķējuma kritēriju izveidei. Konkrēti kritēriji regulā
nav iekļauti: tos Eiropas Komisija noteiks vēlāk katrai produktu vai pakalpojumu grupai
atsevišķi, piemēram, šampūnam, veļas pulverim, tūrisma uzņēmumiem, tūrisma kempingu
pakalpojumiem utt. Kritērijus Komisijas eksperti izstrādās, apspriežoties ar nozares
pārstāvjiem, vides aizsardzības un patērētāju organizācijām.

Eiropas Parlamenta Vides, sabiedrības veselības un pārtikas nekaitīguma komitejas
deputāti panāca, ka regula ietver īpašu nosacījumu par apstrādātiem pārtikas produktiem
un lopbarību: pirms tiek pieņemti kritēriji, vispirms būs jāveic pētījums par to, vai šādai veida
produkcijai ticamus ekoloģiskos kritērijus iespējams noteikt. Deputāti arī prasīja, lai kritēriju
noteikšanā tiktu ņemts vērā, vai produkta attīstīšanai veikti testi ar dzīvniekiem. 

Eiropas Komisijai un dalībvalstīm būs jāizstrādā rīcības plāns ekomarķējuma
popularizēšanai. Publiskajam sektoram būs jārāda piemērs: publiskajā iepirkumā gan nebūs
obligāti iegādāties produktus ar ekomarķējumu, tomēr,  ja iestādes iepirks produktus, kam
ekomarķējuma kritēriji ir izveidoti,  produktiem būs tiem vismaz jāatbilst.

Par izmaiņām ir notikušas deputātu konsultācijas ar dalībvalstu pārstāvjiem, un  sagaidāms,
ka panāktais Eiropas Parlamenta un ES Padomes kompromiss  jauno regulu ļaus pieņemt
galīgi pirmajā lasījumā. Regulai jāstājas spēkā divdesmitajā dienā pēc oficiālās publikācijas.

Referents: Salvatore TATARELLA (UEN, IT)
Ziņojums: A6-0105/2009 : Kopienas ekomarķējuma sistēma
Procedūra: koplēmums (1. lasījums)
Debates: 02.04.2009.
Balsojums: 02.04.2009.

http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?type=REPORT&reference=A6-2009-0105&language=LV
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Pamattiesības
Visaptveroša direktīva cīņai pret diskrimināciju

Deputāti plenārsesijā vērtēs priekšlikumu jaunai visaptverošai direktīvai pret
diskrimināciju. Tās mērķis — nodrošināt vienlīdzīgu attieksmi piekļuvē precēm
un pakalpojumiem neatkarīgi no reliģijas vai pārliecības, invaliditātes, vecuma vai
dzimumorientācijas.

Eiropas Komisijas izstrādātā direktīva papildinās trīs direktīvas par vienlīdzīgu attieksmi, kas
Eiropas Savienībā ir spēkā: direktīvu pret diskrimināciju, kas balstās uz etnisko izcelsmi vai
rasi, direktīvu pret diskrimināciju nodarbinātībā un direktīvu pret vienlīdzīgu attieksmi pret
sievietēm un vīriešiem. 

Jaunās direktīvas mērķis ir nodrošināt vienlīdzīgu attieksmi sociālajā aizsardzībā un
veselības aprūpē, izglītībā, piekļuvē precēm un pakalpojumiem, tostarp mājokļiem.
Parlamenta Pilsoņu brīvību, tieslietu un iekšlietu komitejas vairākums vēlas, lai direktīva
  attiektos arī uz transportu. Vienlaikus tā atzīst, ka īpaši noteikumi jāparedz maziem
uzņēmumiem, kam prasības var radīt slogu.

Direktīva neskars dalībvalstu pilnvaras izglītības organizācijā un sociālās aizsardzības,
tostarp sociālās drošības un veselības aprūpes, jomā un neattieksies uz attieksmes
atšķirībām  valstspiederības dēļ. Tomēr dalībvalstīm nav liegts novērst vai kompensēt
 trūkumus, ar ko saskaras personas, kas atrodas nelabvēlīgākā situācijā.

Uzmākšanās — diskriminācijas veids

Atbildīgās komitejas deputāti uzskata, ka, neskarot tiesības uz vārda brīvību, uzmākšanās
jāuzskata par diskriminācijas veidu, ja tā veikta "ar mērķi aizvainot personas cieņu
vai ietekmēt to" un "radīt vidi, kurā dominē iebiedēšana, naidīgums, pazemojumi vai
aizvainojumi". Vienlaikus deputāti uzsver, ka uzmākšanās jēdzienu var definēt saskaņā ar
dalībvalstu tiesību aktiem un praksi.

Personas ar invaliditāti

Direktīva aizliedz diskrimināciju invaliditātes dēļ, turklāt atbildīgās komitejas deputāti
  precizē, ka  aizliegumam jāattiecas uz elektroniskajiem sakaru līdzekļiem, informāciju,
finanšu pakalpojumiem, kultūru un izklaidi, sabiedriskām ēkām un  transporta veidiem.
Tomēr ieteiktie grozījumi arī paredz, ka vienlīdzīgas  pasākumi ar mērķi panākt vienlīdzīgu
attieksmi nedrīkst radīt nesamērīgu slogu un prasīt pamatīgas pārmaiņas  pakalpojumu vai
preču būtībā.

Direktīvas projektā arī precizēts, ka noteikti attieksmes atšķirības veidi ir pieļaujami,
piemēram, nosakot riska faktorus apdrošināšanā, taču deputāti vēlas, lai šajā nozarē  riska
faktori tiktu norādīti precīzi.  Direktīva  pieļauj arī atšķirības un ierobežojumus vecuma dēļ,
piemēram, tie ir pašsaprotami jauniešu piekļuvē alkoholam, cigaretēm, ieročiem.

Parlamenta nostājai būs ieteikuma raksturs. Lai direktīvu pieņemtu,
nepieciešams  vienprātīgs lēmums ES Ministru padomē.

Referente: Kathalijne Maria BUITENWEG (Zaļie/ALE, NL)
Ziņojums: A6-0149/2009 : Vienlīdzīgas attieksmes principa īstenošana neatkarīgi no
reliģijas vai pārliecības, invaliditātes, vecuma vai dzimumorientācijas
Procedūra: apspriežu
Debates: 01.04.2009.
Balsojums: 02.04.2009.

http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?type=REPORT&reference=A6-2009-0149&language=LV
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Ārējās attiecības
Partnerības un sadarbības nolīgums ar Krieviju —
Parlamenta ieteikumi sarunām

Eiropas Parlamenta Ārlietu komitejas deputāti uzsver — jaunajam Partnerības un
sadarbības nolīgumam ar Krieviju jāveicina, ka partnervalsts ievēro cilvēktiesības,
neierobežo izteiksmes brīvību, nodrošina stabilas gāzes piegādes un ievēro
tirdzniecības saistības. Deputāti arī uzsver, ka nolīgumam jāļauj gūt pietiekamu
apliecinājumu tam, ka Krievija neizmantos spēku pret kaimiņvalstīm.

Pamatojoties uz Ārlietu komitejas ziņojumu, Eiropas Parlaments plenārsesijā pieņems
ieteikumus par to, kas ES pusei — ES Padomei un Eiropas Komisijai — jāievēro
2008.gada decembrī atsāktajās sarunās ar Krieviju sarunās par Partnerības un sadarbības
nolīgumu.   Deputāti uzskata, ka sarunās jāturpina uzstāt uz to, ka Krievijas pārkāpumi
attiecībā uz Gruzijas suverenitāti un teritoriālo integritāti, kā arī loma strīdā par gāzi šā
sākumā nopietni apdraudēja sarunas.

Cilvēktiesības

Sarunu gaitā Krievija jāaicina izbeigt cilvēktiesību aizstāvju aizskaršanu un nodrošināt
preses brīvību. Deputāti norāda, ka jāuzskata, ka "ES un Krievijas apspriedes cilvēktiesību
jomā nav devušas vērā ņemamus rezultātus kopš to sākuma 2005. gadā". (1.f, g, h)

Krievijas attiecības ar kaimiņvalstīm

Sarunās jāgūst pietiekams apliecinājums tam, ka Krievija neizmantos spēku pret savām
kaimiņvalstīm. Komiteja arī uzsver, ka ES jāaicina Krievijas valdību apliecināt savu
apņemšanos kopā ar Gruziju un ES risināt drošības un stabilitātes modalitātes Abhāzijā un
Dienvidosetijā.  (1. w)

Ekonomiskās attiecības un enerģētika

Deputāti iesaka arī turpmāk atbalstīt Krievijas iestāšanos Pasaules Tirdzniecības
organizācijā, bet arī norādīt sarunās, ka PTO noteikumu pilnīga ievērošana  ir
priekšnoteikums tirdzniecības attiecībām ar ES. Krievija jāaicina atcelt diskriminējošos
maksājumus kravas pārvadājumiem pa dzelzceļu un ievērot savas saistības atcelt
maksājumus par pārlidojumiem pār Sibīriju. (1.m, ad) Deputāti arī iesaka pabeigt sarunas
par Enerģētikas hartas Tranzīta protokolu un pievērst uzmanību hartā iekļautajam strīdu
izšķiršanas mehānismam, jo īpaši ņemot vērā to, ka Krievija un Ukraina Hartu ir
parakstījušas.  (1.p,s)

Vīzu režīms

Deputāti atbalsta  mērķi ieviest bezvīzu režīmu, tomēr uzsver, ka vīzu režīma
atcelšanai  jānotiek saskaņā ar  rūpīgu iepriekš izvirzīto kritēriju novērtējumu  (nelegālās
imigrācijas apkarošana, sabiedriskā kārtība, attiecības ar trešajām valstīm u.c.).  Deputātu
skatījumā prioritāte ir vīzu režīma atvieglojumi studentiem, zinātniekiem un uzņēmējiem.
Komiteja arī norāda, ka  steidzami jārisina Kaļiņingradas tranzīta un vīzu problēma,
iespējams, paredzot, ka visam Kaļiņingradas apgabalam ir jāpiemēro vietējās robežas
šķērsošanas režīms. 

Ziņojums vērš uzmanību arī uz problēmām, kas sarunās jārisina vides, intelektuālo tiesību,
robežpunktu pārslogotības jautājumā, kā arī attiecībā uz separātisko teritoriju, tostarp,
Piedņestras statusu.
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Iepriekšējā nolīguma termiņa beigas bija noteiktas 2007. gada nogalē, tomēr, kavējoties
sarunām par jaunu nolīgumu, nolīguma darbību pagarināja Sarunas par Partnerības un
sadarbības nolīguma atjaunošanu sākās 2008. gada jūlijā, bet pēc kara Gruzijā tika
pārtrauktas. Pagājušā gada novembrī Nicas sammitā dalībvalstis pieņēma lēmumu atsākt
sarunas.

Referents: Janusz Onyszkiewicz (ALDE, PL)
Ziņojums: A6-0140/2009: Eiropas Parlamenta ieteikuma priekšlikums Padomei attiecībā uz
jauno ES un Krievijas nolīgumu
Procedūra: iniciatīva
Debates: 01.04.2009.
Balsojums: 02.04.2009.

http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?type=REPORT&reference=A6-2009-0140&language=LV
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Ārējās attiecības
Eiropas Savienības attiecības ar Baltkrieviju

Pamatojoties uz debatēm 25. marta plenārsēdē, Eiropas Parlaments pieņems
rezolūciju par situāciju Baltkrievijā.

Eiropas Savienības Padome pēc  Briselē 16. martā notikušās Vispārējo jautājumu un
ārējo attiecību sanāksmes pieņēma secinājumus, atzinīgi vērtējot, ka Baltkrievija spērusi
pozitīvus soļus kopš Padomes lēmuma uz laiku atcelt ieceļošanas ierobežojumus vairākām
Baltkrievijas amatpersonām. Šādu lēmumu Padome pieņēma 2008. gada oktobrī. Padome
arī pozitīvi vērtē kopš šī brīža pastiprinātu dialogu un tehnisko sadarbību, ko uzsākusi
Eiropas Komisija.

"Tomēr Padome arvien ir satraukta par cilvēktiesību situāciju Baltkrievijā un par nesenajiem
  pārkāpumu gadījumiem šajā jomā," pausts Padomes paziņojumā. Šajā sakarā tā aicina
Baltkrieviju ņemt vērā izteiktās bažas un sagaida cilvēktiesību dialoga atsākšanu ar
Baltkrieviju tuvākajā nākotnē.

Rezolūcijas priekšlikums: B6 0177/2009 : ES un Baltkrievijas dialoga pusgada novērtējums
Balsojums: 02.04.2009.
Debates: 25.03.2009. (iepriekšējā plenārsesijā)
Rezolūcijas priekšlikumu iesniedza PSE, EPP-ED, ALDE , UEN, Zaļo/ALE grupas

http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?type=MOTION&reference=B6-2009-0177&language=LV
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Iestādes
Pieņems rezolūciju par Eiropas sirdsapziņu un
totalitārismu

Balstoties uz iepriekšējā plenārsesijā, 25. martā, notikušajām debatēm un politisko
grupu iesniegtajiem priekšlikumiem, Eiropas Parlaments pieņems rezolūciju par tēmu
"Eiropas sirdsapziņa un totalitārisms".

Pagājušajā nedēļā Eiropas Parlamentā notika debates par Eiropas kopējo vēstures apziņu,
jo īpaši jautājumā par attieksmi pret totalitāro režīmu noziegumiem. ES Padomes pārstāvis
Čehijas premjerministra vietnieks Aleksandrs Vondra (Alexandr Vondra)  un komisārs
Jans Figels (Ján Figel) atbildēja uz deputātu jautājumiem par tālāko rīcību pēc Eiropas
Parlamenta ierosinājuma noteikt 23.  augustu  par Staļinisma un nacisma upuru piemiņas
dienu, kā arī par turpmākajiem soļiem pēc Prāgas 2008.gada 3.jūnija deklarācijas "Eiropas
sirdsapziņa un komunisms".

Atceroties Baltijas valstīs pirms 60 gadiem notikušās  masu deportācijas, iepriekšējās
nedēļas plenārsēdē Eiropas Parlamentā Strasbūrā arī notika  piemiņas pasākumi. Eiropas
Parlamenta priekšsēdētājs Hanss-Gerts Poterings (Hans-Gert Pöttering) plenārsesijas
ievadā 23. martā teica īsu uzrunu un atceres brīdī 25. martā nolika ziedu vainagu pie
komunistiskā režīma upuriem veltītās piemiņas plāksnes.

Balsojums: 02.04.2009.
Debates: 25.03.2009. (iepriekšējā plenārsesijā)
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Personu brīva pārvietošanās
Pārvietošanās brīvība ES — vērtēs izpildi dalībvalstīs

Eiropas Parlaments izvērtēs Pilsoņu brīvību, tieslietu un iekšlietu komitejas ziņojumu,
kurā kritiski vērtēti dalībvalstu rezultāti, īstenojot direktīvu par Eiropas Savienības
pilsoņu un viņu ģimenes locekļu tiesībām brīvi pārvietoties ES teritorijā un uzturēties
citās dalībvalstīs.

Nesaistošajā ziņojumā deputāti norāda uz šķēršļiem, kas kavē īstenot vienu no ES
brīvībām — pārvietošanās un uzturēšanās brīvību. Direktīva 2004/38/EK nosaka, ka
Eiropas Savienības pilsoņi kopā ar ģimenes locekļiem neatkarīgi no viņu izcelsmes valsts
var brīvi pārvietoties visā Eiropas Savienības teritorijā. Tā izvirza dalībvalstīm minimālās
prasības, kas  jāievēro, lai brīvības īstenotu.

Direktīva, ko izstrādāja 2004. gadā, dalībvalstu tiesību aktos bija jāievieš līdz 2006. gada
30. aprīlim. Deputāti, balstoties uz Eiropas Komisijas ziņojumu, norāda, ka direktīvu
dalībvalstis īsteno neapmierinoši, jo neviena dalībvalsts nav to transponējusi efektīvi
un pareizi. Uzskaitot nepilnības, deputāti norāda, ka dalībvalstis ierobežoti vai neskaidri
interpretē tādus jēdzienus kā "partneris", "visi pārēji ģimenes locekļi", "pietiekami līdzekļi"
un  „pārmērīgs slogs uzņēmējas dalībvalsts sociālās palīdzības sistēmai”,  saglabā
  atšķirīgu attieksmi attiecībā uz identitātes dokumentiem un turpina piemērot darba tirgus
ierobežojumus.

Deputāti arī atzīmē, ka četras no ES-15, tā dēvētajām vecajām, dalībvalstīm savu darba
tirgu nav atvērušas darba ņēmējiem no ES-8 dalībvalstīm. Vienpadsmit dalībvalstis ir
paziņojušas Komisijai par lēmumu no 2009. gada 1. janvāra savā darba tirgū turpināt
piemērot ierobežojumus Rumānijas un Bulgārijas pilsoņiem.

 Ziņojums pamatā  balstās uz Eiropas Komisijas 2008. gada 10. decembra ziņojumu
par to, kā tiek īstenota Direktīva 2004/38/EK par Savienības pilsoņu un viņu ģimenes
locekļu tiesībām brīvi pārvietoties un uzturēties dalībvalstu teritorijā.  Eiropas Komisija
  līdz šim ir saņēmusi vairāk nekā 1800 individuālu sūdzību, 40 Parlamenta jautājumu
un 33 lūgumrakstu par direktīvas piemērošanu, reģistrējusi 115 sūdzību un sākusi piecas
pienākumu neizpildes procedūras.

Referente: Adina-Ioana VĂLEAN (ALDE, RO)
Ziņojums: A6-0186/2009 : ES pilsoņu un viņu ģimenes locekļu tiesības brīvi pārvietoties un
uzturēties dalībvalstu teritorijā
Procedūra: iniciatīva
Debates: 01.04.2009.
Balsojums: 02.04.2009.

http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?type=REPORT&reference=A6-2009-0186&language=LV
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Vīzu politika
Vīzu politikai jākļūst pārskatāmākai

Eiropas Parlaments lems par jauno Kopienas vīzu kodeksu, kas konsolidēs
līdzšinējos noteikumus par īstermiņa vīzām, padarot tos skaidrākus un
pārskatāmākus. Par regulu Parlaments lemj koplēmuma procedūrā ar ES Padomi, kas
pārstāv dalībvalstu ministrus.

Jaunā regula apkopos līdzšinējos instrumentus un prasības īstermiņa vīzu jomā. Tās mērķis
ir arī nodrošināt vienlīdzīgu attieksmi pret vīzu pieteikumu iesniedzējiem, vienkāršot un
saskaņot vīzu pieteikumu nosacījumus, kā arī labāk koordinēt ES dalībvalstu sadarbību.

Pēc tam, kad likumprojekts būs pieņemts Eiropas Parlamentā un ES Padomē, tas stāsies
spēkā 20. dienā pēc oficiālās publikācijas. Vairumu regulas nosacījumu būs jāpiemēro, sākot
ar septīto mēnesi kopš šī datuma.

Referents: Henrik LAX (ALDE, FI)
Ziņojums: A6-0161/2008 : Kopienas vīzu kodekss
Procedūra: koplēmums (1. lasījums)
Debates: 01.04.2009.
Balsojums: 02.04.2009.

http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?type=REPORT&reference=A6-2008-0161&language=LV
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Plenārsesija darba kārtība
Nākamās plenārsesijas darba kārtības projekts 2009. gada  1. – 2.  aprīlis

* Darba kartībā var rasties pēdējā brīža izmaiņas

Trešdiena, 2009. gada 1. aprīlis

15:00 – 24:00
Sesijas atsākšana un darba kārtība
Vienas minūtes runas (Reglamenta 144. pants)

Ziņojums: Janusz Onyszkiewicz (A6-0140/2009) - Eiropas Parlamenta ieteikuma
priekšlikums Padomei attiecībā uz jauno ES un Krievijas nolīgumu

Padomes un Komisijas paziņojumi - Starptautisku sarunu sākšana, lai pieņemtu starptautisku
līgumu par Arktikas reģiona aizsardzību

* Ziņojums: Kathalijne Maria Buitenweg (A6-0149/2009) - Vienlīdzīgas attieksmes
principa īstenošana neatkarīgi no reliģijas vai pārliecības, invaliditātes, vecuma vai
dzimumorientācijas

Kopīgās debates - Eiropas fondi

* * *  Ieteikums: Iratxe García Pérez (A6-0127/2009) - Eiropas Reģionālās attīstības fonda, Eiropas
Sociālā fonda un Kohēzijas fonda finanšu pārvaldības noteikumi

Ziņojums: Karin Jöns (A6-0116/2009) - Jaunie izmaksu veidi, kuri ir atbilstīgi atbalstam no
ESF

* * * I Ziņojums: Emmanouil Angelakas (A6-0134/2009) - Ieguldījumi energoefektivitātes
palielināšanai un atjaunojamās enerģijas izmantošanai mājokļu sektorā (grozījumu
izdarīšana Regulā (EK) Nr. 1080/2006 par Eiropas Reģionālās attīstības fondu)

Kopīgo debašu beigas

Vienas minūtes runas (Reglamenta 144. pants)

* * * I Ziņojums: Henrik Lax (A6-0161/2008) - Kopienas vīzu kodekss

Komisijas paziņojums - Pie stūres pavadītā laika novērtēšana un atpūtas laiki

* * * II Ieteikums otrajam lasījumam: Avril Doyle (A6-0048/2009) - Farmakoloģiski aktīvu vielu atlieku
pieļaujamā daudzuma noteikšana dzīvnieku izcelsmes produktos

Turpmāk minēto ziņojumu īss izklāsts

Ziņojums: Hannu Takkula (A6-0125/2009) - Migrantu bērnu izglītība

Ziņojums: Adina-Ioana Vălean (A6-0186/2009) - Direktīvas 2004/38/EK par ES pilsoņu
un viņu ģimenes locekļu tiesībām brīvi pārvietoties un uzturēties dalībvalstu teritorijā
piemērošana

Ziņojums: Frédérique Ries (A6-0089/2009) - Veselības aizsardzības jautājumi saistībā ar
elektromagnētiskajiem laukiem

Ziņojums: Urszula Gacek (A6-0182/2009) - Eiropas Savienības pilsonības problēmas un
nākotnes izredzes

Ceturtdiena, 2009. gada 2. aprīlis

9:00 - 10:50
Kopīgās debates - Kopienas ekomarķējums, EMAS

* * * I Ziņojums: Salvatore Tatarella (A6-0105/2009) - Kopienas ekomarķējuma sistēma

* * * I Ziņojums: Linda McAvan (A6-0084/2009) - Organizāciju brīvprātīga līdzdalība Kopienas vides
pārvaldības un audita sistēmā (EMAS)

Kopīgo debašu beigas

11:00 - 13:00
Balsošana
Saskaņā ar Reglamenta 43. panta 1. punktu

* Ziņojums: Neil Parish (A6-0141/2009) - Informācija veterinārijas un zootehnikas jomā

* * * I Ziņojums: Angelika Niebler (A6-0128/2009) - Kopienas statistika par informācijas
sabiedrību
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Saskaņā ar Reglamenta 45. panta 2. punktu

Ziņojums: Pál Schmitt (A6-0124/2009) - Par labākām skolām: Eiropas sadarbības darba
kārtība

Saskaņā ar Reglamenta 131. pantu

* Ziņojums: Béla Glattfelder (A6-0122/2009) - EK un Šveices Nolīguma par lauksaimniecības
produktu tirdzniecību apstiprināšana

* Ziņojums: Ioannis Varvitsiotis (A6-0147/2009) - Savstarpējas atzīšanas princips attiecībā uz
lēmumiem par uzraudzības pasākumiem

* * * II Ieteikums otrajam lasījumam: Helmuth Markov (A6-0126/2009) - Kopienas statistika attiecībā
uz ārējo tirdzniecību ar ārpuskopienas valstīm

Rezolūcijas priekšlikumi - Pagaidu tirdzniecības nolīgums ar Turkmenistānu

Ziņojums: Daniel Caspary (A6-0085/2006) - Tirdzniecības pagaidu nolīguma noslēgšana ar
Turkmenistānu

Rezolūcijas priekšlikumi - ES un Baltkrievijas dialoga pusgada novērtējums

Rezolūcijas priekšlikumi - Eiropas sirdsapziņa un totalitārisms

Rezolūcijas priekšlikumi - Kultūras nozīme Eiropas reģionu attīstībā

Teksti, par kuriem debates ir slēgtas
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Parlamenta procedūru kodi
A sērija Ziņojumi un ieteikumi
B sērija Rezolūcijas un mutiski jautājumi
C sērija Citu struktūrvienību dokumenti
* Apspriežu procedūra
**| Sadarbības procedūra (pirmais lasījums)
**|| Sadarbības procedūra (otrais lasījums)
*** Piekri�anas procedūra
***| Koplēmuma procedūra (pirmais lasījums)
***|| Koplēmuma procedūra (otrais lasījums)
***||| Koplēmuma procedūra (trešais lasījums)

Saīsinājumi
BG Bulgārija IE Īrija AT Austrija
BE Beļģija IT Itālija PL Polija
CZ Čehijas Republika CY Kipra PT Portugāle
DK Dānija LV Latvija RO Rumānija
DE Vācija LT Lietuva SI Slovēnija
EE Igaunija LU Luksemburga SK Slovākija
EL Grieķija HU Ungārija FI Somija
ES Spānija MT Malta SE Zviedrija
FR Francija NL Nīderlande UK Apvienotā Karaliste

Politiskās grupas
EPP-ED Eiropas Tautas partijas (Kristīgo Demokrātu) un Eiropas Demokrātu grupa
PES Sociāldemokrātu grupa Eiropas Parlamentā
ALDE/ADLE Eiropas Liberāļu un demokrātu apvienības grupa
Greens/EFA Zaļo un Eiropas Brīvās apvienības grupa
GUE/NGL Eiropas Apvienotā kreiso un Ziemeļvalstu Zaļo kreiso spēku konfederālā grupa
IND/DEM Neatkarības/demokrātijas grupa
UEN Nāciju Eiropas grupa
NI Pie politiskajām grupām nepiederošie deputāti
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Politiskās grupas Eiropas Parlamentā
(30.03.2009.)

EPP/ED PES ALDE Zaļie/
ALE

UEN GUE /
NGL

IND /
DEM

NI Kopā

BE 6 7 6 2 3 24
BG 5 5 5 3 18
CZ 14 2 6 1 1 24
DK 1 5 4 1 1 1 1 14
DE 49 23 7 13 7 99
EE 1 3 2 6
EL 11 8 4 1 24
ES 23 24 2 3 1 53
FR 18 31 10 6 3 3 7 78
IE 5 1 1 4 1 1 13
IT 24 17 12 2 13 7 3 78
CY 3 1 2 6
LV 3 1 1 4 9
LT 2 2 7 2 13
LU 3 1 1 1 6
HU 13 9 2 24
MT 2 3 5
NL 7 7 5 4 2 2 27
AT 6 7 1 2 2 18
PL 15 9 6 20 3 1 54
PT 9 12 3 24
RO 18 10 6 1 35
SI 4 1 2 7
SK 8 3 3 14
FI 4 3 5 1 1 14
SE 6 5 3 1 2 2 19
UK 27 19 11 5 1 8 7 78

Total 286 217 100 43 44 41 22 30 784

Politiskās grupas
EPP/ED Eiropas Tautas Partijas (Kristīgo Demokrātu) un Eiropas Demokrātu grupa

PES Sociāldemokrātu grupa Eiropas Parlamentā

ALDE Eiropas Liberāļu un demokrātu apvienības grupa

UEN Nāciju Eiropas grupa

Zaļie/ALE Zaļo un Eiropas Brīvās apvienības grupa

GUE/NGL Eiropas Apvienotā kreiso un Ziemeļvalstu Zaļo kreiso spēku konfederālā grupa

IND/DEM Neatkarīgo spēku un demokrātu grupa

NI Pie politiskajām grupām nepiederošie deputāti


